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See the notice on TED website

606601-2026 - Hange
Poola – Maanteetranspordi tugiteenused – Świadczenie usług przewozowych dla pracowników 
PGE GiEK S.A. Oddział Elektrownia Bełchatów
OJ S 170/2026 03/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
E-posti aadress: marzena.sagan@gkpge.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usług przewozowych dla pracowników PGE GiEK S.A. Oddział 
Elektrownia Bełchatów
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest świadczenie usług przewozowych dla pracowników 
PGE GiEK S.A. Oddział Elektrownia Bełchatów w zakresie 33 linii przewozów pracowniczych, 
szczegółowo określonych w Opisie przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ.
Menetluse tunnus: b5d15063-c47f-4928-bf0d-fc3ec971b695
Sisemine tunnus: POST/GEK/CSS/FZR-ELB/02785/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający stosownie do art. 138 ust. 2 pkt 2 Prawa 
zamówień publicznych ustalił skrócony – 15-dniowy termin składania ofert w przedmiotowym 
postępowaniu. Skrócenie terminu z 30 do 15 dni jest uzasadnione pilną potrzebą udzielenia 
zamówienia wynikającą z konieczności zapewnienia ciągłości realizacji usług przewozu 
pracowników. Brak zawarcia umowy na przewóz pracowników „do” i „z” pracy stwarza 
następujące ryzyko naruszenia Zakładowego Układu Zbiorowego Pracy – zapisów załącznika 
nr 17 do ZUZP. Ponadto brak lub ograniczenie możliwości dojazdu pracowników systemowych 
i jednozmianowych do pracy może zakłócić ciągłość działania Oddziału wprowadzając nagłe 
niepokoje społeczne wewnątrz organizacji. Brak wcześniejszego wszczęcia postepowania 
wynikał z konieczności przeorganizowania siatki przewozowej tak aby móc znacząco 
zmniejszyć ilość linii w celu wygenerowania jak największych oszczędności biorąc pod uwagę 
rosnące ceny usług przewozowych. Ilość likwidowanych linii musi być dostosowana do jak 
najbardziej aktualnych danych jeśli chodzi o ilość osób korzystających z przewozów. Ilość ta 
zmniejsza się regularnie z miesiąca na miesiąc natomiast nie są to regularne zmiany na 
poszczególnych liniach luby w konkretnych miejscowościach czy na przystankach. Wielkość 
autobusów na poszczególnych liniach, likwidacja przystanków oraz łączenie linii, na których 
jest mniejsza liczba korzystających mają wpływ na przyszły koszt przewozów i nie mogą być 
szacowane na podstawie danych sprzed roku – muszą być na podstawie danych jak 
najbardziej aktualnych. Ponadto na opóźnienie wszczęcia postępowania miały wpływ 
konsultacje społeczne dotyczące zmian siatki oraz konsultacje prawne odnośnie możliwych 
zapisów dotyczących wypowiadania umów ze względu na zmiany organizacyjne. Skrócenie 
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terminu składania ofert z 30 do 15 dni pozwala potencjalnym wykonawcom na przygotowanie 
ofert przy zachowaniu zasad uczciwej konkurencji i równego traktowania wykonawców.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Węglowa 5  
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-400
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A. Oddział Elektrownia Bełchatów

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 33

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Maksejõuetus: 
Kokkulepe võlausaldajatega: 
Pankrot: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanki 
wykluczenia związane z agresją Rosji w Ukrainie. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 
507) oraz z art. 5 k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 
229, str. 1 z późn. zm.).
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część 1 - Linia przewozowa nr 100
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
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Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 1: 1 980,00 zł (słownie złotych: jeden tysiąc 
dziewięćset osiemdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część 2 - Linia przewozowa nr 116
Kirjeldus: Relacja Parzno – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 2: 2 870,00 zł (słownie złotych: dwa tysiące 
osiemset siedemdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część 3 - Linia przewozowa nr 141
Kirjeldus: Relacja Piotrków Trybunalski – Gomulin – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 3: 4 350,00 zł (słownie złotych: cztery tysiące 
trzysta pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Część 4 - Linia przewozowa nr 156
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 4: 2 880,00 zł (słownie złotych: dwa tysiące 
osiemset osiemdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Część 5 - Linia przewozowa nr 160
Kirjeldus: Relacja Bukowa – Grocholice – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 5: 3 040,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
czterdzieści 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ 
lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy 
PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Część 6 - Linia przewozowa nr 213
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 6: 2 600,00 zł (słownie złotych: dwa tysiące 
sześćset 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ 
lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy 
PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Część 7 - Linia przewozowa nr 401
Kirjeldus: Relacja Pabianice – Drużbice – Dobrzelów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 7: 4 890,00 zł (słownie złotych: cztery tysiące 
osiemset dziewięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Część 8 - Linia przewozowa nr 505
Kirjeldus: Relacja Cieszanowice – Rozprza – Kamieńsk – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 8: 3 730,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
siedemset trzydzieści 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl


606601-2026 Page 22/86

Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Część 9 - Linia przewozowa nr 507
Kirjeldus: Relacja Piotrków Trybunalski – Wola Krzysztoporska – Bogdanów – Wola 
Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 9: 4 400,00 zł (słownie złotych: cztery tysiące 
czterysta 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ 
lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy 
PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Część 10 - Linia przewozowa nr 551
Kirjeldus: Relacja Radomsko – Kamieńsk – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 10: 3 000,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 00
/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. Niewniesienie 
wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ lub wniesienie 
w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. 
Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: Część 11 - Linia przewozowa nr 586
Kirjeldus: Relacja Strzałków – Radomsko – Lgota Wielka – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 11: 3 760,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
siedemset sześćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Część 12 - Linia przewozowa nr 592
Kirjeldus: Relacja Bartodzieje – Gorzkowice – Kamieńsk – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 12: 4 010,00 zł (słownie złotych: cztery tysiące 
dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ 
lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy 
PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0013
Pealkiri: Część 13 - Linia przewozowa nr 708
Kirjeldus: Relacja Osjaków – Rusiec – Trząs – Rogowiec – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 13: 4 430,00 zł (słownie złotych: cztery tysiące 
czterysta trzydzieści 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0014
Pealkiri: Część 14 - Linia przewozowa nr 719
Kirjeldus: Relacja Pajęczno – Kleszczów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 14: 3 890,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
osiemset dziewięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0015
Pealkiri: Część 15 - Linia przewozowa nr 761
Kirjeldus: Relacja Widawa – Szczerców – Kluki – Nowy Janów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 15: 3 970,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
dziewięćset siedemdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0016
Pealkiri: Część 16 - Linia przewozowa nr 768
Kirjeldus: Relacja Buczek – Zelów – Łobudzice – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 16: 3 790,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
siedemset dziewięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0017
Pealkiri: Część 17 - Linia przewozowa nr 904
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Kurnos – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl


606601-2026 Page 44/86

Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 17: 3 100,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
sto 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. Niewniesienie 
wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ lub wniesienie 
w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. 
Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0018
Pealkiri: Część 18 - Linia przewozowa nr 913
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 18: 2 350,00 zł (słownie złotych: dwa tysiące 
trzysta pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0019
Pealkiri: Część 19 - Linia przewozowa nr 929
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 19: 3 320,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
trzysta dwadzieścia 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0020
Pealkiri: Część 20 - Linia przewozowa nr 933
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 20: 3 320,00 zł (słownie złotych: trzy tysiące 
trzysta dwadzieścia 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0021
Pealkiri: Część 21 - Linia przewozowa nr 59
Kirjeldus: Relacja Pajęczno – Kleszczów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 21: 12 060,00 zł (słownie złotych: dwanaście 
tysięcy sześćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0022
Pealkiri: Część 22 - Linia przewozowa nr 105
Kirjeldus: Relacja Postękalice – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 22: 9 650,00 zł (słownie złotych: dziewięć 
tysięcy sześćset pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0023
Pealkiri: Część 23 - Linia przewozowa nr 109
Kirjeldus: Relacja Rusiec – Szczerców – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 23: 10 810,00 zł (słownie złotych: dziesięć 
tysięcy osiemset dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0024
Pealkiri: Część 24 - Linia przewozowa nr 110
Kirjeldus: Relacja Ławy – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 24: 8 130,00 zł (słownie złotych: osiem tysięcy 
sto trzydzieści 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy PZP. 
Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w SWZ 
lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy 
PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0025
Pealkiri: Część 25 - Linia przewozowa nr 112
Kirjeldus: Relacja Pabianice – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 25: 14 350,00 zł (słownie złotych: czternaście 
tysięcy trzysta pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0026
Pealkiri: Część 26 - Linia przewozowa nr 113
Kirjeldus: Relacja Zelów – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 26: 13 310,00 zł (słownie złotych: trzynaście 
tysięcy trzysta dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0027
Pealkiri: Część 27 - Linia przewozowa nr 170
Kirjeldus: Relacja Rozprza – Kamieńsk – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 27: 11 050,00 zł (słownie złotych: jedenaście 
tysięcy pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0028
Pealkiri: Część 28 - Linia przewozowa nr 521
Kirjeldus: Relacja Piotrków Trybunalski – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 28: 12 050,00 zł (słownie złotych: dwanaście 
tysięcy pięćdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl


606601-2026 Page 72/86

Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0029
Pealkiri: Część 29 - Linia przewozowa nr 525
Kirjeldus: Relacja Wola Krzysztoporska – Bogdanów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 29: 11 110,00 zł (słownie złotych: jedenaście 
tysięcy sto dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0030
Pealkiri: Część 30 - Linia przewozowa nr 585
Kirjeldus: Relacja Radomsko – Kamieńsk – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 30: 11 220,00 zł (słownie złotych: jedenaście 
tysięcy dwieście dwadzieścia 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0031
Pealkiri: Część 31 - Linia przewozowa nr 772
Kirjeldus: Relacja Łask – Zelów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 31: 15 110,00 zł (słownie złotych: piętnaście 
tysięcy sto dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy 
PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób określony w 
SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium nieprzerwanie do 
upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 
Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0032
Pealkiri: Część 32 - Linia przewozowa nr 911
Kirjeldus: Relacja Niedyszyna – Dobrzelów – Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
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określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 32: 9 770,00 zł (słownie złotych: dziewięć 
tysięcy siedemset siedemdziesiąt 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

https://swpp2.gkpge.pl
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Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0033
Pealkiri: Część 33 - Linia przewozowa nr 939
Kirjeldus: Relacja Bełchatów – Wola Grzymalina

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 63712000 Maanteetranspordi tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
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Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji usługi dla poszczególnych części zamówienia będzie obszar 
określony w kartach kursowych poszczególnych linii, które zawarte są w Załączniku nr 1 do 
SWZ.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj. zezwolenia na wykonywanie zawodu 
przewoźnika drogowego lub stosowną licencję, określonych w art. 5-5a ustawy z dnia 6 
września 2001 r. o transporcie drogowym (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1490).

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania zdolności technicznej lub 
zawodowej, polegającej na dysponowaniu sprawnymi technicznie pojazdami, wyposażonymi 
w sprawną klimatyzację i ogrzewanie, których rok produkcji nie jest starszy niż 2005, 
posiadającymi minimalną ilość miejsc siedzących dla pasażerów jak dla Części (linii 
przewozowej), dla której Wykonawca składa ofertę.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Szczegółowe informacje zawarte są w pkt. 22 SWZ.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://swpp2.gkpge.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: Część nr 33: 9 210,00 zł (słownie złotych: dziewięć 
tysięcy dwieście dziesięć 00/100) i utrzymania nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
Ustawy PZP. Niewniesienie wadium w wymaganym terminie lub niewniesienie w sposób 
określony w SWZ lub wniesienie w sposób nieprawidłowy lub nieutrzymanie wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożenie wniosku o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3, spowoduje odrzucenie Oferty na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 Ustawy PZP. Szczegółowe informacje zawarte są w pkt 9 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://swpp2.gkpge.pl
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Projektowanymi postanowienia Umowy, 
które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy PZP (np. konsorcja, 
wspólnicy spółki cywilnej): 1. ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
Postępowaniu o udzielenie Zamówienia albo do reprezentowania w Postępowaniu i zawarcia 
Umowy w sprawie Zamówienia publicznego; 2. ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie Umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. Jeżeli zostanie 
wybrana Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy w sprawie Zamówienia publicznego kopii 
Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Szczegółowe warunki finansowe określone zostały w Projektowanych 
postanowieniach Umowy, które stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 

https://swpp2.gkpge.pl
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Górnictwo i Energetyka 
Konwencjonalna S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: PGE Górnictwo i Energetyka Konwencjonalna S.A.
Registreerimisnumber: 526-22-39-325
Osakond: Departament Zakupów
Postiaadress: ul. Węglowa 5
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-400
Riik – jaotus (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Marzena Sagan
E-posti aadress: marzena.sagan@gkpge.pl
Telefon: +48 44 737 73 58
Internetiaadress: www.pgegiek.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.swpp2.gkpge.pl
Hankija profiil: https://swpp2.gkpge.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-22-39-325
Osakond: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Pokoju 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
E-posti aadress: odwolanie@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza

mailto:marzena.sagan@gkpge.pl
http://www.pgegiek.pl
http://www.swpp2.gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl
mailto:odwolanie@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
585442-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
pkt 2.1. „Procedura jest przyśpieszona” z oświadczenia o treści „nie” na oświadczenie o treści 
„tak” oraz wprowadzenie uzasadnienia procedury przyspieszonej

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 68d5da8c-bde2-4cb5-8d5e-5b32fdbf8e3c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 02/09/2026 10:48:41 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 606601-2026
ELT S väljaande number: 170/2026
Avaldamise kuupäev: 03/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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